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ELŐFIZETÉSI kIGYELMEZTETÉS. [rübb rendezésére. 
A birlapok sorsa feletti legfelsőbb in- 

tézkedés folytán felesleges példányokat 

nyomatni nem lehetvén, tisztelettel kérjük 
fel előfizetőinket , hogy jelen hó végeig 

megrendeléseiket , lapunk jövő évi folya- 

mára megküldeni méltóztassanak. 

Előfizetési ár : egész évre 12, fél- 

évre 6 évnegyedre 3 pft. 

Szoros feladatunknak tartandjuk, hogy 

lapunk az érdemes közönség ébredő rész- 

vétét mindinkább kiérdemelje. 

Szerk. 

nevezhetjük. 

Az agricultura emelkedésében természe- 
tesen az állam budgetjének is kényelmesb 
kora kezdődik. s a törvényhozás el nem 
téveszté irányát, s nem teheti, hogy a lehe- 
tő kifejlés elé nyügöket vessen. 

Intézkedve van arról hogy haszon alá 
vett, addig kezelhetetlen földterületekre bi- 
zonyos ideig adómentesség engedtetik, mi- 
alatt, mondhatni, ezen adó mentesség maga 

visszaadja, kárpótolja a terület investitio- 
jára forditott költségeket. 

Ezen adómentességhez hazánkban leg- 
kivált az ily nádas-helyek birtokosai tart- 
hatnak igényt, midőn tavaik lecsapolására 

a 1 vagy tán alagcsövezésére költséget fordi- 
KOZOSSEGEK tani s az ily területeket hasznosabb termé- 

VIII nyek alá képesiíteni feltünő áldozattal is tö- 
rekszenek. 

Hogyan érhetnének czélt az ily térek 
birtokosai, ha a közösség folytonossá té- 
tetett volna? semmi tekintettel az agricul- 
tura fejlődésére, s a birtokosok emelkedő 
életrevalóságára, jobb czél és észszerübb 
birtok-rendezésre. 

De a nyilt parancs ezen eventualitáso- 
kat nem téveszté szemei elől, s mig az idő- 
szaki körülményeket tekintetbe vette, a 
jövő kifejlés utja elébe nem görditett aka- 
dályokat, sőt a jelen abnormis közösségre 
vetett tekintet által mintegy ösztönt nyujt 
az észszerübb kezelésre, igy rendelkezvén 

Ezek mind többnyire tiszta állodialis a junius 21-ki nyilt parancs 54-ik §-sában. 
földterületen feküvén, s már létezésök is a ,„Az egykori földes urak,e voltjobbágyok 
valódilag kimivelt agricultura alapeszméi- kivánata folytán, az utóbbiaknak eddig en- 
vel ellenkezvén,az 1854 junius 2 1-ki nyilt- gedett nádlási haszonvétel, szabad egyez- 
parancs ezekre nézve feltételesb szabá- kedés, vagy az urbéri törvényszékek ité- 
lyokról rendelkezett, és midőn tért nyitott lete által akképp szabályoztathatik, hogy 
az időszaki jogok és igények kielégitésére, ezért a volt jobbágyok számára, addig, 
egyszersmind nem velé a további kifejlő-mig a nádas kiszáradása magától 
dést korlátoló bilincsek közé; sőt maga a be nem következik, vagy mester- 
törvényszabály mintegy oda kényszeritő Jségesen (a kiszáradás) nem eszkö- 

Az absolut közösség harmadik lényegesb 
tárgyát a földesur s jobbágy közt közösen 
használt nádasok képezik. 

Erdély földterületének ez ugyan a leg- 
csekélyebb s feltünőnek is alig mondható 
részét foglalja el; de ott, hol a nádlás diva- 
tozik, ezen jognak értékét lényegesnek ne- 
vezhetni. 

A nádasok hazája leginkább a Mező- 
ség, hol amazok az erdők hiányát pótolják, 
s az ottani csendélet szükségeinek egyik 
lényegesb kellékét képezik. 

gyukkal lövette. Létrákat fektettek a kőfalak 
mellé. Nehéz tusa kezdett az ormón dühöngni , 

PILÁTUS ANDRÁS. hulltak a vitézek, dörögtek az ágyuk, ropogott 
a puska, hangzott a káromlás, fájó jajok, átok 

1544-ben Velika várának vidékére küldte és keserves ima. . De vissza lön verve a nagy 
volt nemes Semsei Farkas megbizottját Pi- török csorda.. . Ismét ostrom , uj harcz, ismét 
látus Andrást, hogy a dézmát, a melynek nap- a sok halál; gyözelmes a magyar, hátrál már 
ja már rég eltelt, a jobbágyoktól mind felhajt- a török, nehéz feltartani száguldó lovait. 
sa s bevigye. András megérkezett, keményen Gyözelmetek lenne Velika örsége, ha Pilá- 
parancsolt; szolgáltak, mint tudtak, azok a job- tust De nem fogadjátok vala; de ő szegény feje 
bágyok. De abban a korban Szulejman paran- megérkezvén, nem várt, hogy uj csapat törjön 
csa annyit ért a honban, mint a magyar kirá- ismét a falakra, izgató szavakkal szétjárt alat- lyé, s néha még gyorsabban lőn meg akaratja. tomban, s magával behozott lándsások tömegét Pilátus Andrásnak jött-mentét meghallván feladásra birta. 
Budán is a török, nagy kemény parancsot kap- 
tak a Velikának közelében lakó várak parancs- 
nokai, hogy derék födözet élén támadják meg 
Semsei Farkasnak dézmás embereit, s erősza- 
kolják el az összevert vagyont. 

Pilátus megértvén a basák szándékát, halál- 
sápadt arczozal, reszkető kebellel, a jobbágyok 
közé elkeverte magát, s rábeszélte öket, hogy 
olthagyván házi paraszt tüzhelyüket, siessenek 
vele Velika várába; megvédi ott öket az az őr- 
ző-csapat. 

Fölkerekedtek hát s a vár alá értek, mely- 
nek kapujában siralmas szavakkal Pilátus el- 
mondá félelmüknek okát, az egekre kérvén , megnyilt a zárt kapu, rajként omlott hogy szállást adjanak. azon a mozlim tábor be: Allah! boritotta Velika 

Megesett a szivök benn a katonáknak, s föl- Diaczát. A magyar katona, mint a dér-forrázott 
diek lévén-a kaszás-csoportot kebelökbe vették. virág, földre sütött fővel várt a sötét-fekete 
— Ne nyissátok fel az erődnek kapult, jó bakókra. Pilátus zsebeit tapogatta rendre: he- magyar vitézek ! gyáva nép kéredzk, fél a lyet keresett annak, annak a sok drága sárga, 

csatázástól; kaszáit, lándzsáit ellenetök fente: szép aranynak , a melyet ma Kazán fizet áru- 
ki a csatától fél, haljon meg az gyáván , hol-[lóknak. 
lók temetik el öttkünn az útfélen. Csak egy- — Pilátus, Pilátus! tudod, ma mi a vér- szer éhezzék meg, ottbenn a várban, másikat árulás jutalma? Törökök vezére megtanolta rég nem várja, a várat feladja. azt; te csak most tanolod, s nem lesz módod 

Ejjel következett, a gyávák terve meg lön 
érve; lopva törtek be a fegyveres vitézek nyug- 
vó ágyaikra, s elrablák, sikkaszták derék fegy- 
verőket, melyeknek ártani nem tudott a moz- 
lim. Azután követet küldtek ki Kazánhoz , 
azon biztositással, hogy ha szabad menetelt 
nyernek ök magoknak, Velika meghódol: s 
fehér kendőt lenget holnap a várormon a meg- 
jövő reggel. 

Megigérte Kazán a szabad élettet, jutalmat 
is igen Andrásnak s népének, de kegyetlen ha- 
lált a várörizetnek. 

,Alig vezette be Velika várába Pilátus a m- benne, hogy az utódokat arra megtanithasd. ó menekült csapatot, körülfogta Kazán, s á-l Megfizetnek neked, s áruló pártodnak. 

Ha szabad, ezen intézkedést piduantenak, 
mindenesetre előrelátó és tapintatosnak gelt, a nádasból meghatározott nagyságu 

felhivásul szolgál az ily birtokok czélsze-z öltetett, évenkint vagy meghatározott 
mennyiségü nád szolgáltassék, vagy a tör- 
vényesen járó nádszükséglet fedezése vé- 

fér jelöltessék ki, avagy végre pénzváltság, 
vagy különbeni egyen-mérték adassék.- 

Ezen szabálynak általam gyéritve köz- 
lött tétele tisztán mutatja, hogy az egész 
intézkedés csak időszaki, és mihelyt a ná- 
das kiszárad vagy pedig a birtokos általle- 
csapoltatik s más használat alá alkalmaz- 
tajik, azonnal a volt jobbágy irányábani 
szolgálmány elenyészett. 

Ezen intézkedés szintoly tapintatos mint 
jogos; s a fennebbi nyilt parancs összes 
eszméjével, mely egy czélszerübb mező- 
gazdászat meghonositására irányul, teljes- 
leg öszhangzó. 

Megjegyzendő azonban, hogy csak oly 
nádasokról van szó, melyeknek egy bizo- 
nyos része már ezelőtt a jobbágyoknak 
végleges használatra át nem engedtetett. 
Eb utóbbiak a jobbágy tulajdonai maradnak, 
s ha valami viszont-szolgálattal volt e jog 
összekötve, azt a jobbágy meg válthatja. 

Azt hiszszük, minden életrevaló birto- 
kos felfogva ezen törvényczikk irányát, 
ugy intézkedik, hogy a gazdászat nyüge, a 
közös birtoklás, nádasaiban ismielőbb meg- 
szünjék. Dózsa D. 

A gazdászati és ipar -kiállitás feltűnöbb 
tárgyai. 

V. 

Gyümlcsészeti osztály. 
(Folytatás.) 

A gyümölesészeti osztály több csoport- 
jai közt elsőbb rangu kitüntetésre azon ki- 
állitókat itéltük, kiknek válfajai szakisme- 
rettel párosult okszerű kezelést, egy- 
szersmind az iparág örvendetes előhala- 
dását tanusiták, egyszerüen dicsérő meg- 
emlitésbe pedig azokat kivántuk részeltet- 
ni, kiknek kezdeményei kedvező sikerre 

— Mind jelenvagytok-e, kik itt szorulta- 
tok? — kérdi a gyözelmes. 

Sohajtva feleltek a búsult katonák; tolakod- 
va dugták elő boglyos képöket az árulók, s igen- 
nel viszonzák. 
— Mind itt vagyunk, nagy-ur! 
— Bakók! ide elő — szólt kevélyen Kazán 

és a bakók jönek, nagy setéten állnak. Le ve- 
lök a paraszt áruló csordával! egy se marad él- 
ve. Adrás főczimbora, nézze végét annyi kin- 
zó fájdalomnak. 

Leghátul maradott. 
De az örző-sereg szabad útat kapott, s nem 

lőn bántódása. 
Igy büntette meg a török a czudar véráru- 

ást. 

Székely Ádám. 

EGY BUJDOSÓ HAGYOMÁNYA. 
Turkul neve ismeretes a magyar tudomá- 

nyos világ előtt, ki bujdosásaiban főczéljául tar- 
tá a magyarok vérségei utáni nyomozódást. De- 
rék vándor hazánkfiának rokonaihoz intézett 
levelei közöl egynek birtokában van, a Székely- 
földön küsmödi birtokos Nagy Sándor ur, mely- 
nek hü másolatát itt közre adni czélszerünek 
véljük. A levél igy következik : 

Szerelmetes atyámfiai, Istentől egészséget 
és hosszu életet kivánok kegyelmeteknek! 

El unám a heverést, az 1715-dik esztendő- 
ben indultam szerencsém keresésére. Moldován 
által Kozákországban és az mint a régi magyar 
historiák tartják, a Schitiai birodalomban és a- 
zon esztendőben teleltem egy kozák urnál, Mir- 
kolod nevü városban, ki is igen nagy gazdag- 
ságu ember; mivel vagyon neki 600 fejös te- 
hene, 1000,400 juha, kancza-lova 1000.40, 

engednek kilátást, s körülményeikhez ké- 
pest ezen iparágat jó kedvvel, s előszere- 
tettel mivelik. 

Ezen nézetekhez képest érdemesek- 
nek itéltük : 

a) bronz éremre : 1. A kolozsvári k.r. 
atyák házának igazgatóját, t. t. Tritttre- 
mer László urat. 2. Tordán birtokos Sol- 
tész Albert urat,. 3. Kolozsvári gyümölcsé- 
szeink közt t. Dietrich Sámuel , m. Fülpi 
István és Hutter Sámuel urakat. 

b) Dicsérő oklevélre: 1. Tordán Publ 
Ignácz. 2. Maros-Vásárhelytt tanár Szász 
István , Likodi Samu, Hincs Dániel. 3. Zila- 
hon, tanár Hiri Ferencz és 4. Alvinczen, 
Pávai Elek. 5. Kentelkén, Vályi Elek. 6. 
Kolozsvártt, Mikó Lőrincz és Jakab Elek 
urakat. 

C.) Dicsérő megemlitésre : 1. Enyeden, 
Fekete Pál. 2. Aradon, Vajna Miklós. 3. 
Szebenben Kiss Károly. 4. Tordán, Székely 
Elek. 5. Kolozsváron, Schütz János, Török 
Antal és Szilágyi Lajos urakat. ; 

A kerti termények osztályába szinte ör- 
vendetes haladást volt szerencsénk ta- 
pasztalni. 

1. A gyökös és hagymás nővényekből 
gondos ápolással járó s jeles ismeretet 
tanusitó czikkeket állitottak ki főleg: 

2. Hofem Mátyás, drági kertész, ki ker- 
tészeti üzlete czikkei közt főkép bámulatos 
nagyságu petrezselyem, murok és czékla- 
féleivel nyertemeg az ahoz értők helybe- 
hagyását, Vas Károly óriás nagyságu ká- 
posztáival, mint ismeretes s különben is jó 
hirben álló káposzta tenyésztő vonta ma- 
gára a köz-figyelmet. Balogh János, Tordá- 
ról magvatlan hagymáival, ritka termékeny- 
ségü paszujjával. B. Miske Ferencz lóbab- 
jával és rhus cotinussával arattak köztet- 
szést; mindeniket első rendü oklevéllel 
megtisztelni tartottuk méltónak. A gazda- 
sági egylet kertjében termesztett angol ta- 
karmány murkot ajánlanunk kell gazdáink 
figyelmébe. Az amerikai sárga és spanyol 

paripája 1700/, meg mondhatatlan gazdagsága. 
Ezen urnak kegyelmességéből mentem az Bal- 
ticum-tenger mellé 300 mértföldnyire Peters- 
burg nevü városba, az holott is találtam a 
felséges muszka czárt, és ezen felséges musz- 
ka czár parancsolatjából tanultam, kezdettem a 
muszka nyelvnek és irásnak tanulásához, me- 
lyet meg is tanultam, mivel jól tudok irni s be- 
szélleni a muszka nyelven, mivel azt megta- 
nultam lettem főhadi tiszt, melyet most is fun- 
gálok, fizetésem esztendeig 700.54 mfr. s pa- 
ripára szénám, abrakom, hét szolgámra fizeté- 
sem. Ezen Pétersburgból commendiroztattam 
az Bolga vizén, mely is Schitiában a Tanais 
folyóvizén túl 100 mértföldnyire esik Káspium 
tengerre, mely tengeren is a szélvésznek mi- 
atta kétszer szenvedtem hajótörést, de Isten ő 
felsége életben megtartott, mivel az tengerek- 
nek habja, deczkára kapván, kivetett az partra. 
Mostan a felséges ur hadaival vagyok Persiában 
Szulak nevü helyben, az honnan az Ararát, me- 
lyen Nóé bárkája megakadott vala,látszik, mely 
is Magyarországtól 700 mértföldnyire esik. 
Táplál a reménység, hogy még elhagyott édes 
hazámat, nemzetemet meglátom. 

Ezen Farkas Máté nevü ember, mely Hisi- 
pa Szathmár mellett lakott, 40 esztendeig volt 
a kutami tatárok kezében rabságban, onnat 
esett pedig az kutyafejü tatár avagy kalmuki 
tatárok kezébe, rabságban tatárok kámjánál 
(kinek neve Juha) raboskodott, onnét Isten csu- 
dájára kiszabadult és szökölt egy városba As- 
trakámba, én pedig öszszel kiszállván a ten- 
gerről Astrakám várossába, és véletlenül reá 
akadtam, megörültem, hogy olyan idegen or- 
szágban engedett nekem magyart látnom, az 
holott Magyarországnak még csak hire is ritkán 
hallatik, és ezen szegény embert vettem duar- 
titiumomba, az holott tartottam és tápláltam , 
mellettem lévő strázsa vitézeknek, (szolgáimnak 



fontos hagymák, Soltész Albert és Korbuly 
Bog dán uraktól hasonlag figyelemre méltó 

czikkeknek tekintettek. 
3. A gumós nővények közt első helyen 

szerepeltek, a burgonyák több fajai, me- 
lyek közt a baktai kék és fejér, tanár Nagy 
Ferencztől, a fatinosa Tisza Lászlótól, Diet- 
rich és Schrőder magról nyert fajjai érde- 
melnek. Balogh János disz burgonyája vér- 
szin czikket játszó fejér alakjaival külö- 

nössége és szinezete miatt érdekes. 
4. A magvas kerti termények közt gr. 

Bethlen Sándorné 24 vállajban kitett pa- 
szuly kirakványát illettle meg az elsőség, 
mennyiben e gyüjtemény a legkedveltebb 
válfajokat képviselte, miért is a tisztelt 
grófnénak dicsérő oklevelet szavazni öröm- 
nek tartottuk. A kerti borsók közt Tisza 
László ézukorborsója. a kanadiai és oron- 
ki válfajok a gazdasági egylettől kiállitva, 
átalános tetszésben részesültek. 

BELFÖLDI LEVELEZÉS. 
M.-Óvár, 13-ik dec. 1857.— Folyó 

hó 9 és 11-én másodéves gazdászati ifjaink, 
jeles vegyészeti tanárok dr. Moser és se- 
géde Reitlechner vezetése alatt, kirándulást 
tevének b. Sina J. czukorgyárához, mely is 
Mosonytól Győrfelé az első, félórányira 

fekvő állomáson van Szt.-Miklóson. 
E kirándulásokról általánosan legyen 

szabad megjegyeznem , hogy igen is hasz- 
nosak és kedvesek : mivel mig egyfelől 
igen sokat lehet tanulni, másfelől a tanárok 
s az ifjak összeolvadva , vig poharazás fü- 
szerezte ebéddel szokták bevégezni e ki- 

rándulásokat. 
De a dologra. 
Ez a birodalom első czukorgyárai egyi- 

ke a vasut mellett fekszik, és csak külseje 
is nagyszerü és meglepő. 

A főleg raffinirozás miatt több emelet- 
tel ellátott gyár előtt csinos szabad kert 
terül el, izletes sétányfákkal beültetve , s 
virágokkal diszitve. A gyár kiterjedése 
nagyszerü, több osztályokból áll, mint a 
szeszgyár, s ehez szükséges malommalis el 
van látva. Az udvar közepét vasut foglalja 

el, melyen a tőzeget hordják be, 2 lóra 

400 mázsájával. 

Legyen szabad némi felületes jegyze- 
teket is közölnöm. *) 

2*) A mit derék levelezőnk felületesnek 

mond, azt mi igen alapos dolognak találjuk; s 

vajha minden műipari és gyárvállalataink mü- 

ködésiről, eljárása módjáról, az erők használa- 

táról, s az eredményekről is, minél több oldalu 
kimutatás küldetnék be lapjaink számára; sze- 
retjük az ipar s szorgalom jelenségeit, s a vál- 
lalatok ismertetése jó hatással van a vállalko- 

és iródeákomnak megparancsoltam, hogy sen- 

ki boszusággal ne illesse. 
Tavaszszal peniglen, mikor kellett mennem 

a császárra, elbocsátottam és elkisértetlem mel- 
lette lévő rabtársaival 500 mértföldnyire, és 
adtam neki utravalót, költséget elegendőt, és 
énnekem igen erősen megesküdt és magát e- 

rösen megátkozta , hogy ezen levelemet nem- 

zetségemnek Szikszó városába elviszi, reprae- 

sentálja — én is ötet megátkozlam, hogy Isten 
ötet ölje meg hirtelen halállal, ha nemzetsé- 
gemnek czen levelemel meg nem adgya. Azért 

ki ezen levelemet fogja megolvasni, mondgya 

cso 

Az igazgató, ki szakában tökéletes, 
derék és barátságos ember, évenkint 
10,000 pft rendes fizetéssel bir, s ezenki- 
vül 8000 pftot kap vendégei elfogadására. 
(Ezt azonban csak hallottatt, és jót nem ál- 
lok érette.) Naponként 3000 mázsa nyers 
répát dolgozik, vagyis dolgozhatnék föl a 
gyár, ha jutna, de még eddig a termelés 

nem pótolja ez öszveget. A répa-morzsoló 
gép 12, a prés pedig 16 lóerőre van ké- 
szitve. A répa-préselés „Schützenbach'sche 

kalte Macerationt elve szerint megy, négy 

légnyomással, vizerő által ható , 4000 má- 
zsa nyomást eszközlő 12 présen , szörken- 
dőkbe takarva be a préselendő répamor- 

zsalékat. (Közbemondvamegjegyzem, hogy 

a gyár hetenként 5-6000 pftot ád ki, 
nagyobb részint munkásoknak, kiknek szá- 
ma 600-ra megy, váltogatva nappal 400. 
éjjel pedig 200 dolgozva , a napszám 
26-34 pkr a közönséges munkásoknak. 
A répa adója mázsánként 18 pkr; a véleli 
ár pedig ez évben 26-36 pkr. A munká- 
sok : magyarok, tótok, horvátok , lengye- 
lek , sleziaiak stb., utóbbiak betelepülvén.) 
A préseknek padlózata asphaltbul van, és 
naponként kétszer mosatik fel. Jeles a prés 
ruhák kimosása, mely is egy kis facsavar 
hengernek egy ugyan facsavar rovátkos 
deszkáni surlódása által, (kézerőnél fogva) 
mi közben csövön folyton viz foly rá, 
eszközöltetik. „Schützenbach seche warme 
Maceration method4-jára készült5.-6000 
pftba került gépezet czélszerütlennek bizo- 
nyulván be, nem használtatik többé; ugyan- 
is a présmaradék oly vizesen került ki, 
hogy eltartani nem lehet, s oly izetlenül, a 
czukor-tartalmon kivül más táprészeket ls 
kivévén belőle, hogy a marha meg nem 
eszi, csakis növénysejt maradván. A gyá- 
ros a fentebbi géppel mindig csalódolt, a 
nedv igenis „hochgradig"t levén , czukron 

kivül más tartalommal is birván. A gyártás 
jelenben szept. közepétől januar közepéig 
fog tartani, s igy hozzávetőleg kilehetszá- 
mitani az özszes czukorgyártást, a répának 
5—7%—-liját vévén. A répalé 1-ső főzés 
után igen világos szinü s 4' Reaumél, a 
2-ik kissé aranyszinübb pedig 250 mutat. 

A végleges kifőzés Tischbeinnak 1to- 

bert által javitott üstjeiben történik, me- 

lyek 500 köbláb tüzelési térrel birnak, 500 

K. hév, és 20 köb láb légmérőnél főzetik 

a nedv. Nagyszerü a raffinirozás, mely 

szintugy több tért foglal el, mint a nyers 

czukorkészitésé. Jelenben annyira tökélye- 

sitve van, hogy a süvegnek hegyiből a még 

le nem szivárgott syrupot légszivattyu által 

vonják ki, mely által már a répaczukor a 

zási szellemre, mely bár, minél inkább terjedne 
kedves népünk közt. Szerk. 

luk, melyben magy beszélnek. Er 
azon hét falukban voltam is, olyan ország pe- 
dig, hol magyarul beszélnek, nincs több az mi 
Magyarországunknál, s ennél. 

Ézen az országon sok bálvány-imádó nem- 
zetek vadnak, a nemzeteknek nevek pedig ezek: 
csurasz, munka, mely nemzetek is imádság he- 
lyett kancza-lovakat és juhokat ölnek — a hú- 
sát megeszik, az börit az Isleneknek adgyák és 
az füztára tekerik, némelyek pedig az nyulbört 
megtöltik szalmával és attól, mint Istentől, jó 
időt kérnek, ha pedig eső talál lenni, erősen 
megkorbácsolják és az tüzre teszik , némelyek 

meg néki, hogy hitiről megemlékezzék, foga- 
dását teljesítse Dé. Kigyelmeteknek ha unalmas 

nem lenne, és irásom unalmas nem lészen, az 

itt való országok dolgairól és szokásairól edj 
keveset irok mulatságok okáért. 

Mivel a historiák irják, hogy az magyarok, 
hunnusok, Scitiából jöttek Európába, en azon 
országról tudakozván, hol laklak a magyarok ? 
az helyre reá akadtam, volt pedig az lakások az 
Bolga vize mellett igen fővényes és erdőtlen 
helyen, mindazonáltni szép házakban laktanak, 
mivel ma is kályhadarabok az földön olyak talál- 
tatnak , az micsodásokból nálunk az uj keresz- 
tények a kancsót csimálják, téglák pedig igen 

szélesek, szépek, melyoöl megi merhelni, hpgy 
szép házakban laktanak; az magyarok királya 
pedig lakott Kima vize mellett, Terek folyóviz 
mellett, palotái jóllehet rongyosak, de ma is 
fennállanak, és azon falu helyet ma is hijják olt 
való pogány nyelven Magyarnak; magyarul pe- 
nig sohult nem beszélnek , se magyar faluk 
nincsenek; az mint penig az magyar kalendá- 

riom irja, hogy in anno 400.45 magyarok visz- 

szá térlenek Scitiában, ezen magyarok lete- 
lepedtenek az krimi tatárok között, 
és mostan is Krimben a tatárok pro- 
tectioja alatt vagynak hét magyar fa- 

holttesteket felakaszttyák, némelyek vizbe ve- 
tik, némelyek megégetik, ki micsoda plánéta alatt 
születik. Az ott való indusok penig templomban 
az ördög képének imádkoznak, és azt mondják, 
hogy ördögnek kell imádkozni, mert ellenség 
ö, az Istennek pedig nem kell, mert irgalmas. 
Ezek az indusok Holttestöket megégetik és az 
hammát egy szóró-lapáttal széjjelszorják; — az 
mely asszony pedig özvegységre marad, az töb- 
bel férjhez nem mehet, hanem nagy rakás fát 
rakat, annak az tetejébe ül, azon fát megön- 
tözi olajjal és zsirral, és magát elevenen meg- 
égeti. Ezek a tehénnek is imádkoznak, mivel a 
tehenek tejet és vajat is adnak, az hugyát *) 
pedig nagyobb becsületben tartlyák, mint a fris 
húst, mivel azt tartják, hogy jobb az, melyet az 
Isten maga meg ölt, mint az, melyet az embe- 
rek megölnek; — némelyeknek penig se tem- 
plomjok, se papjok nincs. Az scitiai biroda- 
lomban sok fekete tatárok vagynak, az kik más- 
féle nemzetleknek nagy ellensége – ugymint 
csermiszi, csuvaszi, karakalpagi, mondvaszi , 
benczviszi, kalmaki, bubuszki, irukmencsi, kir- 
niesi, kirgyoszöki, karacsonszi, androviszi pe- 

í) Hullát ért, e szó régóta ismeretes; a dögöt ne- 
vezték igy. Szerk. 

nádczukortól meg nem különböztethető fi- 
nomságra emelkedett. A raffinirozás 4-5 
hetet igényel. 

Nézzünk vissza a 16 tüzelő katlanhoz, 
hol naponként 1600 mázsa tőzeg ég el. 
Odább van a spodiumnak megelevenitése : 
sósavanynyal kiáztatódik a már használt 
spodium, azután megszáritva kiégetődik. 
Különben 1 mázsa 6 pft, mig a gyár maga 
is éget 1 plton vásárlott nyers csontokból. 

Nagyszerü a melassé kifőzésére készült 
szeszgyáris, mely azonban gabnafé- 

lékből is készit szeszt, naponként 43 akót. 
A vizsgálódás fél tizenegytől 2 óráig 

tarta, mely után a két izben 60-an volt if- 
juságot az igazgató , mint mindig, 2 óráig 
tartó ebéddel vendéglé meg, melyért mind 
az ő, mind a báró ur egészségére a. jó vil- 
lányiból lelkes pohárköszöntések hozattak. 
E kirándulás előtt a mosonyi főherczegi 

czukorgyárhoz is vala kirándulás. Isten ve- 
lünk, boldog inneplést. se 

EBebreczendsem, decemb. 6-án. — 
A vasút megnyitásáról azért nem irtam sem- 
mit, minthogy arról különben sellehetett vol- 

na semmi egyéb érdekest irnom, miután ső- 
tét estve elkésve érkezett meg Pest felől 
a megnyitó vonat a vendégekkel , — mint- 

hogy az november 10-én valósággal meg- 
nyittatott, és azon hó 27-én valósággal 
átadatott a köz-forgalomnak. Ez által Ko- 
lozsvárról Pestre most már 36 óra alatt 
kényelmesen felérkezhetni. - Eddig innen 
a személy-forgalom nagysága nem nagyon 
felőtlő , de annál feltünöbb a portéka-szál- 
litás, habár még nincsenek is raktárak 
nyitva a pályatéren, s csak most csinálják 
nyakra-főre fából eseréppel fedve a raktá- 
rakat. - A személy és teher-szállitás a 
franczia társulat és tiszai vasútakon kevés 
egyetérléssel van még rendezve , mert 
igen sok panaszt hallani a rendetlenségek el- 
len, a mi azt tanusitja, hogy a két társu- 
lat nincs egyetértésben egymással. – A 
debreczeni productlumok, a mozogni alig 
tudó kövér sertések , most már élőálla- 

potban passagirkodnak Pestre, a mint- 
hogy utra kelésöknek közelebb szemtanui 
valánk; — s ezen élő látogatást a pestiek 
mindenesetre szives orömest elfogadhalják. 

—- A debreczeni gözmalomról e lapokban 
is szó tételvén, örömmel irhatom, hogy 
annak ügye mind inkább jobbra fordul; s 
a szükségelt elsőbbségi részvények 
már nagyára elkeltek. Ohajtom, hogy a 

mostani igazgalóság több hüséggel, és 

eredménynyel működjék, mint az ezt meg- 

előzött két rendbeli igazgatóság, melyek 
mindegyike csak enyészetet és szomorú 
emlékeket hagyott maga után. - Pár év 
alatt a gyár-ipar több jelentékeny vállattal 
gyarapodott e város körében is. Előbb az 

csenszi, kivi cserkaszi, barkherczi, ma- 
teinczki, a kirimi, bulsaki, nogori, kivzil, Az 
bukharcsi tatárok miképpen imádkaznak, láttam; 
mindennek az kezében éles kés vagyon, ugros- 
nak, és ilyen szókat szólnak csaszrat, bakszrai; 
valamikor ugrik, mindenkor homlokon vágja 
magát éles késsel; rajtok igen csodálkoztam , 
és azt gondoltam, hogy mind meghalnak az 
rettenetes sebbel, de megkenvén magokat va- 
lamivel, azután semmi gondjok nem volt. 1720- 
ban teleltem egy Mocska*) nevü városban, mely- 
ben sok ritkaságokat observáltam, — ezen vá- 
rosnak kerülete 15 mértföld — templom va- 
gyon ebben 2,600, harang 9,000,600, edj nagy 
kiváltképpen való harangnak az kerületit meg- 
mértem, mely 80 arasz. Ebben láttam szörnyü 
orditó oroszlányokat és csudálkozásraméltó nagy 
dolgokat, az többi közt nagy elefántokat, lát- 
tam az egyiknek a többi között az hátán volt... 
az más kettőnek penig az hátán egy eleségé- 
vel együtt és készületivel . . . én többet is ir- 
nék, de nem lehet, mivel ez órában jött hoz- 
zám gályás-mester. 

Ki is azt mondá : hogy napkelet felől jó szél 
támadott és a gálya vitorláit felakarják emelni 
Isten segedelméből. Szándekozom indulni az 
persák ellen, azért ez levelemet hertelen be- 
pecsétleni indulok a gályára, ajánlván magamat 
Isten gondviselésének és a szerencse-szeleknek, 
mert az tengeren való hadakozásnak társa a szél 
és a rettegés, mert a retteneles habok egymás- 
ra, mint a hegyek, ugy borulnak, bizony az Is- 
tennek azért hálát adok, hogy az tengeren bá- 
tor vagyok, mint a szulaczki tatár a kancza- 
lóháton. 

Szikszai biró uramnak és az egész tanács- 
nak, Szőlös István , Gyüre János, Néző János, 
Szarka János, Pap Islván, Kerecskényi István és 

Szerk. *) Moszkva. 

mrmmrmer mrormenmoorrrrra 

Alföldi Hirlap egykori szerkesztője, Te- 
legdi László, állitott telemes költség- 
gel egy nagy olajmalmot, főleg napra- 
forgó-olaj termelése végelt; s ez év 

közepén olajából, a triesti börze választ- 
mánya felhivására, ennek a debr. keres. 
kedelmi kamara több rendbeli mutatványt 
küldvén , a triesti börze-választmány azon 
olajokat igen kitünöknek találta. A neve- 
zett ur malma olaj-termelését azonban ez 
ideig nem folytathatja még oly nagy kiter- 
jedésben, mint ohajtaná, minthogy a deb- 

reczeni mezei-gazdák még csak most kez- 
denek rákapni a napraforgó-mag termesz- 
tésére, melynek előmozditása végett a ne- 
vezett ur egy rövid oktatást nyomatott ki, 
és osztogatott folytonosan szét a nép közt, 
hogy ezt a napraforgó-mag termesztésé- 

re annálinkább serkentse.*) Jelentékeny 
vállalat továbbá a Bignio János terje- 
delmes keményitő-gyára, mely ez 
év elején készült el teljesen, s igen olosó 
ét jó keményitővel látja el a nő világot. — 
Ugyancsak ez év augusztus havában nyilt 
meg hasonlóképp Telegdi Lászlótól 
felállitva ezen a vidéken a legelső roso- 
lis, ligueur és puncs-gyár, hol a 
tisztitott szeszes italok a lehető legolcsóbb 
áron árultatnak, hogy igy a nép az ártalmas 
pályinka-ital helyett kevésbbé ártalmas sze- 
szes italokat szerezhesseu magának. - Még 
egy tetemes vállalat van épülő-félben ; ez 
a Szikszay József nagy serháza. Ez is 
kész lesz a jövő tavaszra. - Másfelől a 
gazdászat és fatenyésztésről szomoruan 
kell megvallanunk, kogy itt mind igen 
eddig mindkettő kevéssé halad elő és ke- 
véssé tökéletesedik. Real és gazdasá- 
gi iskola még csak kilátásban van, ugy 
szintén apéldány-gazdászat, a fais- 
kola létesülése is még csak a jövőtől re- 
mélhető . . .pedig ott van a sok kietlen 
és disztelen temető, a hol a sok fa el- 

térne, és a melyeket nem ártana egy kis- 
sé barátságosb tekintetüvé alakitaniát faül- 

tetvényekkel. r.l 

Sz. - Udvarhely, nov. 29. 1857. 
— Tisztelt szerkesztő ur! A Kolozsvári 
Kozlöny 81-dik számában Székely-Udvar- 
helyről egy levél van közölve, melyben 
Szakács Mózesről egyebek között az is van 
irva, hogy ő „tavaly a tanoda ol- 
vasdájában 27 darab igen meg- 
ritkult becses könyvetsaját költ- 
ségén megszerzett." Ezen pár sor- 
ra vonatkozólag szükségesnek látom a kö- 

vetkezőket elmondani. 
Sz. M. az 1853/0-dik tanévben hittan- 

**) T. levelezőnk kérje fel nevünkben Te- 
legdi urat, hogy egy példányt küldjön nekünk 
is. Szerk. 

Pál, Szaniszló István, Csura György és Zsigó, 
Farkas Jankó, Szilágyi István, tiszteletes prae- 
dicator és mester uraméknak jó egésséget kivá- 
nok. Szerencsét kegyelmeteknek, szerelmes édes 
barátim; szivem, édes rokonim, szomszédim, 
atyámfiai; Isten oltalmába ajánljak; utolsó csepp 

véremig; maradok kegyelmeteknek. Irtam As- 

trakámban, az Káspium-tenger mellett, 2. april. 
Anno 1725. Atyafi-szolgája 

Turkul Sámuel, 
auditor. 

DOMiK. 

Kicsi Jancsiról. — Kicsi Jancsi derék 

legény, mert ö előpataki hegedüs; de még va- 

lamiért egyébért is. A karácson előtti bőjti na- 

pokban t. i. elment azon előpataki és árapataki 

félreeső házakhoz, oláhokhoz, még pedig, ki 

tudja, honnan keritett oláhpapi angyalbörben 

és szentelővel kezében; ezt esténként tette, más 

titkostól kisértetve. Be is gyüjtött 3 véka lisz- 

tet és sok disznólábat. De nem maradhatott a 

jeles, bátor tény titokban; az illető papok meg- 

tudták, feladták a hivatalnak, kérvén, hogy a 

keresményen felül 100 pfrt is számukra, mint 

vallásgyalázat dij, itéltessék. Vissza is adatott 

nekik a liszt és láb; de 100 pengőt nem kap- 

tak, a helyett Jancsi 14 napi fogságot tett há- 

ta megé 

Sajtóhiba. Közelebbi tárezánkban az irodalmi leve- 

lokben hibáson nyomatott „Sogel" neve „Vogelf helyett, 

hasonlóan a 7-dik hasáb 31-dik sorában ,„ezt az irót!t 

„ezt a szótt helyett. 



hallgató volt Kolozsváratt, s mint ilyen 
küldőtt a székely-udvarhelyi ref. tanoda 

orlvasó-egyleteszámára egy rakláda könyvet 
1855. nov. 2-án kelt, s egyenesen alul- 
irthoz intézett levelének kiséretében, mely 
küldeményt illető sorai az emlitett levél- 
nek ezek: „Mivel az olvasó-egylet könyv- 
tárába nagyon szükségesnek , nagyon be- 
illőnek tartom „a Tudományos Gyüj- 

temény 34 kötetre terjedő 17 évi fo- 
lyamát, és a kétféle Ismeretek-tárát, 
mely áll 18 kötetből: örömmel ragadom 
meg az alkalmat, mely képessé teszen en- 

gemet bemútatni áldozatom első zsengéjét 
azon intézet oltárán, mely engem is ne- 
velt. Légy jó ezen 52 darab könyvet illő 
helyre, ha lehet, saját kezeddel beirni, s 
róla mentől hamarább tudósitani."" Ezek 
szerint világos , hogy Sz. M. adományo- 
zása nem tavaly, hanem tavaly előtt tör- 
tént, és hogy nem 27. darab, hanem 52 
darab könyvből állott, t. i. a Tadományos 
Gyüjteménynek 1817-től 1833-ig terjedő 
évfolyamaiból, 34 vastag kötetben; a Köz- 
hasznu Ismeretek Tárából 12 kötetben; és 
az Ujabbkori Ismeretek Tárából ő kötetben, 
a minthogy ezt igy bizonyitja a nevezett 
olvasó-egylet adományozási jegyző-köny- 
vének első pontja is, hová saját kezem- 
mel irtam be. 

Kérem azért at. szerkesztő urat , nyis- 
sa meg köztiszteletű lapját ezen fölvilágo- 
sitó soraimnak. És mivel már az olvasó- 
egylet adományozási jegyzőkönyvét is 
szóba hoztam: nem tehetem, hogy a töb- 
bi pontok közől meg ne emlitsem a 9-iket , 
mely szerint a mult tanév végén Pünkösti 
Ferenc,8-ik gymn.osztályos,kimost Kolozs- 
váratt hittan-hallgató, pályázás útján nyert 

többiéle jútalom-pénzéből 10 pengő rfo- 
rintot adott az iskolai olvasó-egyletnek , 
mely öszveg hogy igazán méltó helyre 
menjen, éppen a Buda-pesti Szemlét ren- 
deltük meg vele. Végre azon kérésem is 
van t. szerkesztő urhoz, hogy a muzeumi 
ajánlatok XXII-dik közlésében 897 sor- 
szám alatti „Veres János szaktanitótt szi- 

veskedjék „Veres Sándor«-ra kiigazitani. 
–lLévén tisztelt szerkesztő urnak aláza- 
tos szolgaja Veres Sándor, 

német- és franczia nyelv-tanitó. 

Erdő-vidék. Bibarczfalva, dec. 
18-án. –T. cz. szerkesztő ur! Van nekem 
egy tisztelt öreg ipam, ki azon elvet, hogy 
rend a dolog veleje, oly messze alkalma- 
zásig viszi, miként a tárgyakat családja 
tagjaihoz irt leveleiben számok szerint 
osztályozza. Hogy megmutassam , misze- 
rint az öreg ur jó tulajdonságából valami 
reám is ragadott, s hogy egyszersmind önt 
is azon nem egész tévedésen alapult véle- 
ményéből, miképp engem nemrendes, de 
rendetlen levelezőének tart, *) kivegyem: 
sietek az e vidéken közelebbről fölmerült, 
s emlitésre méltó eseményeket, számsze- 
rint és időrendben előadni. És e sovány 
előzmény után kezdjünk a dologhoz. 1szőr 
mezei gazdánál főtárgy a termés. Szóljunk 
hát arról. Biz az az idén nálunk nem a leg- 
jobban sikerült. Az őszi gabona és zab va- 
lahogy csak felemelkedett a közép termés 
szinvonalára, hanem a törökbnza a korai 
hóharmat és hideg miatt, ugy a borsó , 
lencse, paszuly, köles és pityóka kevés 
áldással fizetett. Makk is, mi itt igen jo- 
lentékeny gazdasági tétel, nem termett. 
Szénánk elég. Öszi-vetőseink mind a mel- 
lett, hogy kissé megkéstünk az elmago- 
lással, jól mútatnak: 2-szor vidékünken a 
szarvasmarha ára rég óta nem tapasztalt 
olcsóságra szállott alá A husnak fontja 
jár 9. v. krajczáron; baróthi szentmárton- 
napi sokadalmaink baromvásár tekintetében 
az ez előtti években hiresek és látogatot- 
tsak voltak,a marhaszám az idén is eléggé 
képviselve volt; azonban, kivéve a valamire 
való lovakat, vevőjök alig találkozott; mi- 
nek egyszerű oka az uralkodó pénzhiány. 
Bizony a pénz ma-holnap hasonlitand a be- 
csülethez , mely — a Rádai szép meséje 
szerint — buvósdit játszván a vizzel és 

*) Ezen derék levél sok mulasztásért, nyujl 
kárpotlást. Reméljük, hogy e jeles toll által 
gyakrabban lesz képviselve a kedves Erdővidék. 
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széllel ugy elrejtezett volt, hogy nem le- 
hetett ráakadni. ... .. Alkalomszerüleg 
eszembe jut, hogy ámbár az erdővidéki 
nép többnyire marhatartó , még is egyet- 
len baromorvosa sincs, mi miatt a még 
megmenthetendett beteg-marha, ha csak 
jó sorsa nem segit rajta, tulajdonosnak 
rendesen a bőrét szokta hagyni... .. Most 
az is jó, mert a bör drága . . .. azonban a 
mondott hiányon tán segiteni is lehetne. . . 
3-szor Mi füstölög ott a- — távolban ? A 
fülei másképp sárpataki vasgyár. Ez a b. R. 
N. Cs. E. és B. K. e videki birtokos-urak 
tulajdona volt. Mult évben vetlte meg a 
bécs-brassai bányász-társulat 16,000 p.fo- 
rinton. Azóta olt e gyár érdekében nagy- 
szerü változások történtek, gőzgépek al- 
kalmaztattak, uj laképületek és raktárak 
emelkedtek, s pedig tündér-gyorsasággal, 
az uj veretők és öntő-kemencze most van- 
nak készülőben; azon közben a régi er- 
nyedetlen szorgalommal müködik, készit- 
vén fütőket a legszebb alakkal, takarék- 
kemenczéket, takarék-kemenczelapokat, 
üstöket , takarékkonyha-edényeket, de 
még zománcz nélkül, malom-kerekeket, s 

bárminő megrendelendő minta szerinti önt- 
vényeket, s egyszersmind ténynyel és 
gyakorlatilag czáfolván még : zon téves 
vélelmet, mintha az e vidéken találkozó kő- 
szén nem lenne gyári munkálatra felhasz- 
nálható. Zárjel között legyen szólva, vi- 
dékünken alig van falu, melynek határán 
kőszén, valamint ásványos viz ne legyen. 
Gazdagok vagyunk mi uram, oly gazda- 
gok, hogy. ... Ismeri e ön azt a vén nép- 
dalt, mely igy kezdődik: „Tavalyi búr- 
köt kaszáltam;4 s melynek minden refrain- 
je igy végződik: „hogy;* állván szabadsá- 
gában mindenkinek e refrainhez azt á gon- 
dolatot csatolni, a mely neki tetszik .... 
a ki akarja: egészitse ki a felebbi félbe- 
szakadt mondatot. . . . Véglegesen kieme- 
lem, hogy piaczunkon a vas ára jelenté- 
kenyen leszállott, mely eredmény egye- 

nesen e hámor müködésének tulajdonitandó. 

(Folytatjuk.) 

KOLOZSVÁRI NAPLÓ 
= „Lavota életet czim alatt Bernát Gáspár- 

tól ismert kedélyes tollu irónktól, egy igen csi- 
nos kiállitásu munka jelent meg, melyben ezen 
geniális zenészünk élete s kalandjai érdekger- 
jesztőleg adatnak elé. A csinos kiállitásu s ele- 
ven humorral irt mű hecsét emeli Lavotta ne- 
hány zenemüve, mely zongorára irva a könyv 
végén foglal helyet. Ezen zenedarabok ezimjei: 
„Insurgens nóla, melyet az 1797-ben felkelt 
magyar nemesek emlékére szerzett és 18 zene- 
számra alkalmazott Lavotta János sat.44 Ezt kö- 
veti a „Palotás dalok" melyet Fáy András, La- 
votta tanitványa, hegedüje után zongorára alkal- 
mazott Székely Imre, ismert nevü zenemü- 
vészünk. 

Bernát Gáspár ur Lavotta életének s zene- 
szerzeményeinek közreadásával minden zene- 
barát előtt kedves szolgálatot telt; az igen csi- 
nos kiállitásu s 76 nagy 8-ad rét lapon megje- 
lent mű ára 1 fr. 20 kr. p. pu Megszerezhető 
minden könyvkereskedésben. 

* Miután a szeszgyárakhoz szükséges na- 
gyobb mennyiségü gabonanemek őröltetése kö- 
vetkeztében malmaimknál magánosok háttérbe 
szorittaltak , városunk községi tanácsa, mint 
halljuk, közelebbről egyszer mindenkorra meg- 
rendelte a molnároknak, hogy a magánosoknak 
mindig első sor adassék. 
" Erdélyi r. kath. püspök doctior Haynald 
Lajos ő excja a majnzi löpor-fellobbanás követ- 
keztében szerencsétlenül járt lakosok felsegé - 
lésére 100 pfrtot adott át a cs. k. helytartósági 
elnöki hivatalnak. 
— Figyelmeztetjük a gazdaközönséget, a 

„Falusi gazda" czimüű hetilapra , melynek fel- 
adata a gazdászat körébeni ismeretek terjesz- 
tése. Ez hetenkint egyszer, egy iven jelenik 
meg, oly alakban mint a Vasárnapi Ujság, iróit 
illően honorálva, hozzá jó erők csatlakoznak ; 
feladata szükséges és korszerü, és ára való- 
ban jutányos, félévre postán szétküldve 2 frint 
30 kr pp. egész évre 5 frt. Az előfizetés min- 
en postah vatalnál elfogadtatik, és kiadó Hec- 

kenast Gusztávhoz czimezendő. 
* Komáromban f. hó10-kén,reggeli 6 

órakor, gyenge földrengést veltek észre, mely- 
nek reggeli 8 órakori ismétlődése nem kevés 
aggodalommal tölté el a lakósok szivét. Mind- 
két versen a rengések alig tartottak pár másod- 
perczig. 
= B. Reden, az ausztriai birodalom legne- 

vezetesebb statistikusa, jobb létre szenderült 
jelen hó 12-én. 

* Az utolsó évtized tapasztalatai azt bizo- 

nyitván be Austriában, hogy a bányaipar, szük- séges tökékkel ellátott értelmes magántársula- 
tok kezelése alatt az állam- és nemzetgazdá- szatra nézve sokkal jelentékenyebb kifejlést nyer: a „P. LI."t bécsi levelezője szerint, az ál- 
lamigazgatóság minden, eddig kincstári kezelés alatt állott erdélyi arany-, ezüst- és rézbányá- 
kat, valamint Magyarországon a gazdag kincs- tári köszéntelepeket, a baranyamegyei vaskő- bányákat, a kalinkai kénolvasztót, a torja-re- 
melei vasbányát, s más ezüst- és rézbányákat, 
s kohókat saját lése alól kibocsátani, s azo- 
kat a magán átengedni szándékozik. 

* A mezei gazdaság hazánkban a közjólét 
sarkkövét képezi, s képezi egyszersmind a nem- 
zeti fölv lényeges föltételét. Pangó me- 
zei gazdaság mellett az anyagi jólét minden 
egyéb tényezői is szenvednek, s a földbirtokos- 
osztály elszegényedésével a nemzeltest törzse 
hervad el. Igen szükséges tehát most , szüksé- 
gesebb mint valaha, a gazdasági érdekek meleg 
felkarolása. E fontos ügynek szolgálni feladata 
a „Gazdasági Lapok"-nak, melyek jövőre 
is Korizmics László és Morócz István urak szak- 
értelmes szerkesztése mellett minden csütörtöő- 
kön másféliven meg fognak jelenni. Az ujév 
közeledtével ajánljuk e lapot gazdáink figyelmé- 
be. Előf. ára : egész évre 10 pfrt. 

Egy Drout nevü franczia, állitólag 
oly löport talált fel, melynek gyártásánál a sa- 
létromot egy más tömeges anyag helyeltesiti, 
miáltal az előállitási költségekből 30 percent 
kiméltet. k meg. Ezen uj lőpor nem explodál, a 
fegyver belsejét nem piszkolja el stb. A föltaláló 
bizonyítványait ausztriai császár ő felségének 
egy felhatalmazottja által benyujtatá , s titkáért 
három millió frankot kiván. 

= „Erdély Történelme" czimű mun- 
kám érdekében értesiteni ohajtom a t. ez. ille- 
töket, hogy sajtó alá ment, s márczius folytán 
az első kölet megjelenik. Az előfizetés kölelen- 
ként 1 frt 30 krjával , négy kötetre 5 pfrtjával 
még kedés ideig nyitva áll. 

Köváry László. 

Gabona ár. Dec. 17-ről 1857. Bécsi-mérője 
p. p. Tisztabúza 3 frt 20 kr. Elegybúza 2 frt 36 
kr. Rozs 2 frt 4 kr. Árpa 2 fri — kr. Zab 
50kr. Törökb. 2 frt — kr. Pityóka 56 kr. 

Nyilt tér. 
A cs. kir. megerősitést nyert erdélyi 
kölcsönös jég-és tüzkármentő társu- 

latot illetőleg : 

Kedves kötelességemnek tartom , a nemzeti 
társulat igazgatósága iránti hálám kijelentése 
mellett nyilvánosságra juttatni, miszerint a fen- 
tisztelt társulatnál biztosítva volt egy kazal szé- 
nám a m.-méhesi határon folyó évi oktob.13-án 
elégvén , ezen tetemes károm a t. igazgatóság 
által mai napon, a teljes biztositott érté- 
k ig, 438 pltban kifizettetett. Teszem e nyilatko- 
zatot nem bók gyanánt, melyre egy ily, minden 
nyerészkedéstől ment , üdvös czélu és szilárd 
alapu intézetnek bizonyára semmi szüksége 
nincsen; hanem teszem buzditásul azon t. hon- 
fitársaimnak, kik vagy ez intézet szervezésé- 
veli ismeretlenségből, vagy bizalomhiányból 
késlelkednének bekövetkezhető nagy csapások 
esetére magokat egy pár fillér előlegezésével 
bíztosítani. Itt nem egy tözséregylettel állunk 
szemkozt, mely az intézeti pénztárba többnyire 
névleg betett tökéi után , a rendes kamaton ki- 
vül még nyereségosztalékra is számit. Itt mi, a 
biztositók teszszükegyszersmind magát az inté- 
zetet is; egymás kölcsönös biztositására teszünk 
össze bizonyős mérsékelt százalékot, nem azért, 
hogy a fedezendő csapásoktól fenmaradó fölös- 
leg más idegen zsebébe menjen, hanem hogy a 
tüzcsapások általi igénybe nem vétel esetében, 
magunk kapjuk azt ismét vissza. S ha a balsors 
meglátogat, ha egy évi vagy talán egész éle- 
tünkbeli verejtékezésünk gyümölcse lángok 
martalékaivá lesz, milyen jól esik az a rögtöni 
s teljes értékig való kártalanitás 1 Valóban eny- 
nyi előny mellett, nem lehet , hogy a nevezett 
intézet, honfitársaink folyvást növekedő csatla- 
kozása által folyvást szilárduló létalapra, s mind 
kiebb terjedő munkakóorre ne tegyen szert. Mit 
szivéből óhajt Simai Antal, 

m.-méhesi haszonbérlő. 

KÜLFÖLD. 

Bukurestból irják, míképp az eur ó- 
pai bizottmány azon ülésében, mely- 
ben a divánok unio iránti szavazata került 
tárgyalás alá, a török biztos kijelenté, 
hogy a porta e terv ellen a párisi értekez- 
let keblében a leghatározottabban tilta- 
kozni fog. E nyilatkozatot támogatá az au 
sztriai s az angol biztos; az oros z biz- 
tos ellenben e szavazatot a nép ohajai igaz 
kifejezése gyanánt igyekezett feltüntetni, s 
csak a formát, mely alatt az kifejezve lön, 
tartá helytelennek , minélfogva javaslatba 
hozá, hogy a bizottmány a divánokat, afor- 

mát illetőleg bizonyos határok közé szo- 
ritsa. Az orosz biztos nézete természete- 
sen ellentmondásra talált Anglia, Au- 
stria s Törökország részéről. 
– A Dunafejedelemségekből 

jövő hirek még mind nem kedvezők. A 
moldovai parasztok erélyes kérelmet 
intéztek a divánhoz, melyben keservesen 
panaszkodnak a bojárok ellen, s azt kiván- 
ják, hogy a nekik tett igéretet teljesítsék. 
Igen, ha a franczia is teljesitendia bojárok- 
nak tett igéreteket. 
– A porta teljes ereje szerint ké- 

szül, mintha őt minden pillanatujból nagy 
világfeladatra fogná felhivni. A kereszté- 
nyeket azonban katonai szolgálatra még 
most se veszik fel, nem mintha a kormány 
a hat-humayumot nem kivánná életbe lép- 
tetni, de a török papok s a fanatikus ó tö- 
rök párt ellentállásán megtörik ereje. Más 
részt, a keresztények megtagadják azon 
adót, melyet azért kellene fizetniök, hogy 
katonák ne legyenek kénytelenek lenni; 
ők fizetni nem, de szolgálni akarnak, s eb- 
ben támogatja őket a görög papság is. 
— Nov. 30-án érkezeltt meg Garasa- 

nin szenator Belgrádba. Már elfogadáson 
is volt a herczegnél, s e napokban fogla- 
landja el székét a tanácsban. Resid pa- 
sa nagyvezir erősen elhatározottnak lát- 
szik, a szultán suzerainitási jogait Szer- 
biában jobban fentartani, mint a többi 
dunai herczegségekben. A kormány gyen- 
gébb, semhogy ezen törekvés ellen dol- 
gozhassék, minthogy nem támaszkodik 
többé a nemzeti pártra. Egyébiránt igen 
világos, hogy a herczegi kormány elleni 
oppositiót az orosz- franczia hivatalos és 
nemhivatalos diplomatia támogatja. Szer- 
bia fenyegetett nyugalmát csak azáltal le- 
hetne még visszaállitni s a kedélyeket ki- 
békiteni, ha a miniszterium valamely sza- 
badelvü hazafi által erősittetnék, ha rész- 
letes megkegyelmezések adatnának, s az 
erőszakosan nyugalmazott senátorok hiva- 
talaikba visszatétetnének. 
– Oroszország, mint látszik, je- 

lenleg korábbi messzejáró terveinek köny- 
nyebb elérhetéseért, az európai szabad- 
elvüekkel akar szövetkezni, vagy velök 
egy hurt pengetni. A sz. pétervári akade- 
demia hirlapja közelebb körülményes czik- 
ket közölvén a belgiumi miniszterváltozás- 
ról, következő meglepő eszméket szikráz- 
tat, a Néva mellől, „Belgium világosan 
nyilatkozott közvénleményérőlé: szólván : 

„Vilain és De Decker miniszterekről 
meg kell vallani, hogy a helyzet igényeit 
felfogták, s az ország alkotmányos szoká- 
saihoz képest, a közitélet elől viszszavo- 
nultak , s a mint eképp a választókáltal ki- 
nyilatkoztatott vélemény hódolatot nyert, 
Lipót király az őt kitüntető bámulatos mély 
belátással nem késett határozni, s Ro- 
giert szabadelvü kabinet alakitásával biz- 
ta meg. A reactionarius lapok elég dőrék 
és makacsok ebben veszélyt látni: de nem 
éppen a szabadelvű párt mentelte-e meg 
1848-ban Belgiumot a forradalomtól, mi- 
dőn minden trón ingadozni kezdett köröt- 
te ?4é Ezután előadja ezen lap a belgiumi 
választási törvényt, mely „minden igény- 
nek megfelel, hogy a nemzeti akarat szabad 
kifejezését biztositsa. Belgiumban mind a 
parlamenti, mind a tartományi, mind a köz- 
ségi választásokban a népérzület s a nem- 
zeti önkkormányzás: forrása minden jog- 
nak és kötelességnek.6 
— A „Courier de Paris,6 mely az u- 

tolsó választások alkalmával democratiai 
részről igen nagy élénkséget fejtett ki, egy 
czikket hoz, a melyben Darien, Hénon és 
Olivier belépését a kamarába új democra- 
tikus politika kezdele gyánánt ügyekszik 
feltüntetni, mely szenrint ,,a régi pártok, 
valamint a régi szenvedélyek félreteendők, 
a haladás a kormányformától, független 
szempontból tekintendő s minden erő 
oda irányzandó, hogy az törvényes téren 
s a császárság alkotmányának korlátain 
belül nyerjen valósulást. „Ezen politikának 
jelszava a „Courier szerint a következő: 
Szabadság az alkotmány által, szabadság 
a választások által, szabadság az átalános 
szavazási jog által, végre szabadság az al- 
kotmányos ellenzék által.. Ez egyszers- 



mind pártprogramm is az új választásokra, 
melyek Párisban állitólag a legközelebbi 
hó folytán fognak megtartatni. 
— Egy pár lap oly hévvel igyekezett 

a szabadságot belé illeszteni a franczia 
császárságba, hogy a nemes tüz a félhiva- 
talos lapokra is elhatott. A „Patrie*t és a 

„Constitutionnelt már nem csak de- 
mocratiát csepegtetnek mézes ajkaikról, 
hanem szabadságot is hullatnak egy-egy 
cseppet, az utóbbit természetesen csak ugy 
tekintvén, mint patikai szert, a melynek 
adagait orvosnak kell meghatároznia. A 
„Constitutionnelét nem akar tudni az 
oly alkotmányos ellenzékről, mely a hatal- 
mat a parlamentben és sajtóban ostromolja. 
„Avval vádolnak minket - ugymond — 
hogy a „császárságot szabadság nélkül 
akarjuk. Feleletünk egyszerü: mi merőben 
ugy akarjuk a császárságot, mint azt az 
alkotmány és a törvények meghatározzák. 
Mi tagadjuk bárkinek azon jogát, hogy ma- 
gát nálunk szabadelvübbnek mondja a szó 
józan értelmében. Egy nép szabadságának 
azon engedmények összegében kell álla- 
nia, a melyet elviselhet a nélkül, hogy ma- 
gának ártana , s e részben ragaszkodunk 
azon intézményekhez, a melyek bennün- 
ket kormányoznak, s a melyek bölcseségét 
a tapasztalás megszentesité." 

—- A belgiumi választások egészen 
lefolytak, a melyeknek kimenetele iránt 
annál feszültebbek voltak az elmék, minél 
szenvedélyesebb volt az azokat megelőzött 
izgatás, mivel azoknak eredményétől függött 

HIVATALOS HIRDETÉSEK. 
Urbérkárpótlási tőke-utalványozás. 

A kolozsvár-megyei cs. k. törv. szék f. é 

dec 3-ról 11,146 sz a tudatja, hogy 1) Boros 

Anmnna özv. Bakó Józsefné tömegének sárvár- 

fellaki birtoka után 2725 eft. 19 kr tőke, 480 

eft. 162/, kr. kamat. 2) Földvári Józsefnek 

fellaki birtoka után 1934 eft. 52 kr. töke, 347 

s17) -3 
N 6887 — 1857. 

Hirdetmény. 
hLelyi mlgos cs. kir. ker leti hivatalnak fo- 

lyó á 8-ről 1066-4857. szám alatti hát- 

iratos rendelete mellett leküldött, december 

1-ről 9884 —1857. szám alatti magas helytar- 

8-10. 
tósági elnökség rendelete következtében, 

ezennel 

köztudomásra hozatik, hogy a Mainz városa és 

szövelségi várban lőpor fellobbanása által tör- 

lént szerencsétlen esemény következtében a 

mainzi kárvallottak felsegélésére, e városon már 

elintézett átalános jótékony adomány-gy jtése- 

ken kivül mái naptól számitva a tanácsi elnök- 

ségnél is fogadtatnak el e czélra segédpénzek, 

Trendeltetésök helyére leendő juttatás végett, 

A kolozsvári tanácsból, dec. 11-kén 1857. 

(B18) (33) 

Jószág-eladás és haszonbérbe 
keresés. 

Egy nagy jószág N.-Szeben és Károly-Fe- 

jérvár között közel, a Maroshoz és a nagy-uthoz, 

örök áron eladó. 
Szintén az érintett vidéken, vagy fennebb is 

a Maros és Küküllő térein egy nagy 2-4 ezer 

fruig rugó bérértékü jószág , az itteni német 

avagy angol módu bérrendszer szerint haszon- 

bérbe kerestetik. 
Mindkét eselre nézve értekezhetni Kolozs- 

vártt, Óvár 230 számu háznál 
CSULAK DÁNIEL 

országos ügyvédnél. 

t315) (2-3) 

Gy. és fia Medgyesen 
tisztelettel jelenti, hogy a szeged-temesvári vas- 
pálya megnyitásával kilátás levén az Erdély és 
külföld közti nagyobb forgalomra, már két év 
óta fenálló szállitó üzletüket most széle- 
sebb alapokra fektette, hogy mindennemü Med 
gyest érintő, áruczikkek fölvételét és szállitását 
a lehető legolcsóbban eszközölhessék. 

Ezen kivül ugyan e czég ajánlja gazdagon 
ellátott fegyver-raktárát, a melyből mindennemü 
fegyverekkel szolgálhat Ferlach, 1ültich és a 
hires prágai gyáros Lebeda A. V. készitményei 

cs? 

bizonyos tekintetben az ország pillanati 
sorsa. Mily heves volt az izgatás a jelen 

miniszterium ellenei, az ultraconservativ 
kléricalisok részéről , az is eléggé mutatja, 

hogy maga a kormány kénytelen leszállani 
a küzdtérre , hogy védje politikáját a leg- 
méltatlanabb gyanusitások ellen. A belga 
„Moniteurt határozottan kimondja, „hogy 

a kormánynak nincs szándokában az adót 
folemelni, az eddig fennálló nemzetgazdá- 
szati rendszert felforgatni, a vallás és en- 

nek szolgái iránti tekintetet szemmel nem 
tartani stb., miként mindezt az ellenfél hi- 
resztelte, Ez utóbbi még annyira ment, hogy 

Belgiumnak a külhatalmakkali viszonyát is 
gyanusitotta;" a kormány ezen gyanut is 
határozottan visszautasitja, s hozzáteszi, 
hogy ő – a belga kormány — minden 
hatalmasságok részéről a jóakarat és biza- 
lom legfényesb bizonyitványait nyerte. 

UJ POSTA. 
– A moldva-oláh divánok szét- 

menése minden órán várható, hogy hosz- 
szan, nagyon hoszszan ünnepeljenek. Stam- 
buli hírek szerint a szultán a feloszlatást 
kimondó fermánt már aláirta; más részről 
a nagyhatafmak se ellenzik már e lépést, 
mert az eddigiekből tudják már, a mit tudni- 
ok kell; a porta pedig oly bizonyosnak te- 
kinti az unio visszautasitását, hogy az 
oláhországi határ felé inditott török hadcsa- 
patoknak ismét ellenparancsot küldött. 
— Az aszturiai herczeg keresztsége, 

eft. 511/, kr. kamat 3) Szacsvai Zsigmondnak 
ördög-keresztúri , kovácsi és ugráczi birtoka 
után 3383 eft. 471/, kr. tőke, 545 eft. 523/, kr. 
kamat-hátrálék van utalványozva. A követelések 
beadandók 1858 márt. 1-ére. Tárgyalása ápnril. 
28-kán d. e. 9-kor. 

A kolozsvár-megyei cs k. törv. szék f. é. 
nov. 13-ról 10,635 sz. a. tudatja , hogy gróf 
Mikó Imrének és gróf Rhédei Klára b Radák 
Istvánnénak bányabükki és puszta sz.-mártoni 
birtoki k után 21,793 eft. 522/, kr. töke, 6479 

mint Madridból 9-ről irják, a legnagyobb 
pompafénynyel ment véghez a kir. kápol- 
nában. Három udvari kocsi vitte oda az a- 
postoli nuntiust. A keresztelést a toledoi 
érsek vitte véghez. A koronaörökös neve 

nagy számu. Kedves gyermeknek sok a ne- 
ve: Alphonso. Francisco de Asis, Fernan- 
do, Pio, Johannes, szeplőtelen fogantatásu 
Mária, Jaime, Pelago sat, s mint király 
egykor, a valamivel kurtább XII. Alphons 
nevet viselendi. 
— Csak lassan a testtel - a muszka 

jobbágyság felszabaditásával. Erről 
most határozottan állitják, hogy e pillanat- 
ban meg nem eshetik, de biztosan remé- 
lik, hogy a parasztok, s uraik közti vi- 

szonyokban lesz némi változás. A földes- 
urak korlátlan hatalmát eltörlendi az uj 
törvény, s azon joguktól is megfosztja , 
hogy az általok birt „lelkek házasságát 
önkényüleg parancsolhassák, vagy meg- 
tilthassák; hogy valamely pórt ekéje mel- 
lől elragadva, személyes szolgálatokra al- 
kalmazhassák, vagy egy falu lakosságát 
másba helyezhessék át. E szerint a pórok 
még csupán földesurok jószágához lenné- 
nek kötve, s földjeiket mintegy haszon- 
bérlőkül fognák mivelni addig, mig telje- 
sen felszabadittatnak. 
— Párisban a „Courrier de Paris" 

irányczikkeinek megszünése még nagyobb 
sensatiót szült, mint azoknak megindulása. 
Girardin maga is megvallani látszik, 
hogy lehetlent akart, midőn az imperiali- 
smusnak arául ajánlotta a szabadságot. A 

eft. 514/, kr. kamat-hátralék van utalványozva 
követelések béadandók 1858 február 18 áig. 

Tárgyalása ápril. 19-én d. e 9-kor. 
A zilah-megyei cs. k. törv. szék f. é. okt. 

26-ról 2477 sz. a. tudatja, hogy 1) Bideskúti 
Anna Rettegi N..-nének petenyci birtoka 1345 
eft töke, 225 eft. 392/, kr. kamat. 2) Bölönyi 
Samuelnek kémeri birtoka után 518 eft. 391/, 
kr. töke, 248 eft. 212/, kr. kamat. 3) Veress 
Györgynek kémeri birtoka után 42 eft. 172/, kr. 
töke, 20 eft. 51/, kr. kamat-hátralék van utal- 
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menynyiség 

nálata által teljesen igazolva van, részit 
különösen oly egyénektől erednek, kik az orvosi 
sebb körökben sikerült irántuk kedvező részvé 

pkr. 
Hamiblag-szappan, görvélyes bajok- 

nál, darablja... 3e 
Irla-szappan, idült bőrkötegel nél, dbja 29 
Terpentin-szappan, csúzos bénulások- 

nál, darablja.. 

Benzoe-szappan, bőrkeménységnél, db. 
Kámfor-szappan, csuz és köszvény- 

nél, darabja. . 

Kéniblag-szappan, elévült bőrküte- 
geknél, daraljla...2 

20 
23 

20 

Ezen a vegy-gyógyszerészeti elvek alapjá 

yógyszeres szaj 
használata ujabb időben va- 
lódi szükségg 
a lehető legtökéletesb 

szappanokban foglalt 
gyógyszerek formája s 

ismert ügyességü és magas 
állásu orvosok itélete által jó- 

váhagyva s azoknak saját hasz- 

RDETÉSEK. 

MO. 
gondosan készitett, s 
SZADDPANOK / Ml 

sEDIC, 
ré vált, mi itt 

z
 

ilja kielé- / 
Az ezen k 
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e részint el- 

it pedig a készitmények alapjául vett növények 
szakban tekintélyül szolgálnak. Ekképp már ki- 
tet ébreszteni, mely körökből azon felszólitás 

indult ki, hogy a közönségnek nagyobb mértékben nyujtassék alkalom , magát kellemes formáju 
s csekély költséggel járó alkalmas szerekkel elláthatni. - AZ ALÁBB ELŐSZÁMLÁLT GYÓGY- 
sz RES SZAPPANOK SORA oly gyógyszeranyagokat foglal magában, melyek tiszta és ha- 
misitlan minőségben oly menynyiséggel kapcsoltattak a készitményekhez, miszerint azok az 
orvosi használatnak tökéletesen megfelelnek, s a kivánt hatás tőlük biztosan várható. 

okr. 

Halmájzsir-szappan, görvélyek és asz- 
kóroknál, darabja 

Kátrány-szappan, bőrhámladék és kü- 
tegeknél, darabja . .0 

ÉEpe-szappan, szeplőnél és fejbőrmo- 

20 

sáshoz, daralla.20 

Kén szappan, mindennemü bőrküte- 
geknél, darabja...220 

Rozmarin-szappan, erősitő mosások 
és fürdőkhez, daralja . . . 20 

Könlegeg-szappan, daganatok és ke- 
ményedéseknél, darabja . 20 

n gondosan készitett gyógyszeres szappanok a- 
zon biztosságnál fogva, mit a több rendü tudományos vizsgálatok s gyakor- 

lati használatok örvendetes eredményei nyujtanak, a közönségnek méltán ajánlhatók. A 
különbféle gyógyszeres szappanok készitési s használati módjáról szóló utasitásban, mi 
minden raktárban ingyen szolgáltatik, egybefoglalt szempontok tán átalános megnyugvást 
nyujthatnának azoknak sokszerüű használhatóságát illetőleg; azonban az orvos urak megitélésére 
hagyatik, a legmegfelelőbb használati módot még számos más esetekben is meghatározni s ren- 

delkezéseiket a szerint adni. 
RAKTÁRAK, melyek a törvényhez képest csak iparüzleti joggal biró gyógyszerészekre 

szerint, valamint egyéb vadászathoz szükséges 
eszközeit is. 

bizatnak, a bel és külföld előkelőbb gyógyszertáraiban léteznek, Kolozsvártt Wo 1ff 

J. gyógyszerésznél, Tordán Wolfi Gábor gyógyszerésznél. 

szabadság nem akar a napoleoni democra- 
tiával férjesülni. Szinnel-izzel különböznek 
egymástól. 
— A konstantinápolyi angol Jupiter, 

lord Redeliff, Jupiter nevü Lloyd-gö.- 
zösön dec. 17-én Triestbe megérkezett. 
— Pétervárából, dec. 14-ről, egy 

uj diadalmát jelentik a muszkáknak 
a Kaukazusban. Feodokiewff vivta ki 

azt a Goita mellett, több falut elégetett s 

egy falka csecsenczet levágott. Majd vé- 
gire járunk az egész dolognak. 

– Turinban a kamarák dec. 14 én 
nyittattak meg. Victor Emmanuel ki- 
rályt mindkét ház lelkesült üdvkiáltásokkal 
fogadá. 

— Hirszerint Thouvenel az év vé- 
gével Stambult elhagyandja. 

— A spanyol cortes-gyülés nem 
fog szétoszlattatni. A magát nagyon is mér- 
séklő kabinet nem bir bátorsággal ily erős 
rendszabály megtélelére. -Lissabon- 
ból jelentik, hogy a több idő óta bor- 
zasztóan dultragály — a sárga láz — szin- 

te egészen megszünt. 

Sajtóhibák: A 162. szám. 653 lap. 1. has. 8-ik 
sorában: volt elé hely. olv: volt elég. 4-ik hasábon 
a Külföld 4-k sorában: reformot renditi hely. 
olvasd penditi. A 654. lap 2-ik hasáb 22-ik sorában 
altassanak helyett olv. tiltassanak, azaz: szer- 
tartások tiltassanak el. 

Bécsi börze. december 17-dikén. Erd. urbé- 
ri papir 77. Magyar urbéri papir 78. Nem- 
zeti kölcsön 83. Arany darabja 4 fr. 59 kr. 
Ezüst 83/, fr. 

Tulajdonos és felelős szerkesztő : BERDE ÁRON. 

ványozva. A követelések béadandók 1858 febr. 
26-áig. Tárgyalása ápril. 30-án d. e 9-kor. 

A kolozsvár megyei cs. k. törv. szék f. é. 
dec. 3-ról 1 ,206 sz. a. tudatja, hogy özvegy 
Wass Ádámnénak és fiainak veress egyházi bir- 
toka után 3458 eft. 43 kr. tőke, 653 eft. 332/, 
kamat-hátralék van utalványozva. A követelések 
beadandók 1858 márt. 1-éig. Tárgyalása május 
4-kén d. e. 9-kor. 

321) -2 

Figyelemre méltó! 
Alólírt bátor vagyok a kolozsvári gőz-ma- 

lomba készült király lisztett szépségéért és ju- 
tányosságáért, az ünnepekre a t. cz. közönség- 
nek ajánlani. 

Gőz-malmi lisztek árai pengő pénzben. 
100 font kupa. 

O Király liszt 10 írt. 20 hr. 12 kr. 
1b — Egész zsákkal t 
z I. Mont, 7 frt. 30 kr 8 kr. 

. Mont, ölfrt. 30 kr. ? kr. 
Zsemle ,, 5 frt. 30 kr. 6 kr. 
Kenyér 4 frt. 30 kr. — 
Dercze 1 Írt.30 kr. — 
Korpa t frt, deo kr. 

POPINI FERDINÁND, 
(323) (1-1) 

Nyilvános elismerés. 
Alulirott kötelesnek érzem magamat, az ab- 

beli helytelenül költött hirek megczáfolása te- 
kintetéből, mintha t. i. az osztrák bank a kölcsön- 
adást hasztalan nehézségek közbevetése által ön- 
kint akadályozni igyekeznék, tiszta igaz lélekkel 
nyilván kijelenteni: miszerint én a fenérintett 
banktól az általam kivánt kölcsönt, a magyar 

bírtokok eladásával foglalkozó ügynökség (Bécs 
főváros 807. sz a) közbenjárása által a legrö- 

videbb idő és a legkedvezőbb feltételek alatt tel- 
jes megnyugvásomra megnyertem és kezemhez 
vettem légyen. 

Nagy-Abony, dec. 4-kén 1857. 
HUNYADI LAJO3 

nagy-abonyi birtokos. 

(314) (2—3) 

Eladó részjószágok. 
Értekezhetni azok felől 1858. februar. 1-ső 

napján tul tulajdonos gróf Teleky Miklóssal Ko- 
lozsvártt. 1. Kozárvár Dézs mellett. 2. Dézsen 
szölő, és rét. 3. Záprotz. 4. Ketsed Szilváson. 
5 Igriczelen erdőrész. 6. Felső Lunkoj , Szelis- 

tye a volt Zaránd megyében. 7. Almasel a volt 

Hunyad-megyében. 8. Spring, Szeredahely mel- 

lett. 9. Balástelke Medgyes mellett 10. Dézsfal- 

ván. 11. Zágozban erdő részek. 12. Sárd , Szent- 

Lörincz, a volt Maros-Székbeu. 13. Vajában , So- 
mosdon, Csókában, erdő-részek. 14. Ders, a vol 

Udvarhely Székben.15. Kolozsvárt, a b. Király- 
utczában a 36-ik számu emeleles-ház. 6. Ma- 

rosvásárhelyt, a Poklos utczában 524-ik szám, 

emeletes-ház, kerttel, és szölő-részszel együtt, 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda nyomdájában. 


